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G '1 '5  • Adverbs o f  c a r d in a l  numeration

S ig n i f i c an c e  and bases

These adverbs a re  based on nouns and enumerat ives  to  i n d i c a t e  the 

number o f  t imes an a c t io n  i s  c a r r i e d  out.

6 . 1 . 5 . 2  P r e f ix

The p r e f i x  / IU " /  occurs with  a l l  bases .  The vowel i s  not d e le t ed

befo re  vowel commencing nouns as i s  the  case  with a l l  o t h e r  pre-nominal

p r e f i x e s . H i s t o r i c a l l y ,  t h i s  p r e f i x  may be a t t r i b u t a b l e  to  concords of

c l a s s  11 though th e re  i s  no evidence  fo r  t h i s  o t h e r  than i t s  phonological  

s t r u c t u r e .

6 *1*5.3 Examples v

(1) Noun bases

" ten  t imes"

"a hundred t imes"

"a thousand t imes"

' 'once"

"twice"

"seven t imes"

"how many t imes?"

"many t im es ,  very much"

luomulongo cXworm oggo] 

l u e f e l e  t lw e t f e f e n  

lueyovi [ f w e : jo v i ]

(2) Enumerative bases

lumwe

luvali

lu tano  navali  

lungapi ? 

luhapu



6 . 1. 6 Adverbs o f  o rd ina l  numeration

6 . 1 .6.1 ' S ig n i f i c a n c e  and bases

The adverbs of o rd ina l  numeration a re  based on the  same forms as 

those  f o r  ca rd ina l  numeration (see  6 .1 .5 )  to  i n d i c a t e  the  numerical  o rd e r  

o f  something.

6 . 1 . 6 . 2  , P r e f ix

The p r e f i x  / l u - /  o f  ca rd ina l  numeration i s  superimposed on the  p r e f i x  

/ t W  in  a l l  c a se s ,  / t i - /  may be h i s t o r i c a l l y  a t t r i b u t a b l e  to  a c l a s s  13 

concord though t h i s  c l a s s  does no t  e x i s t  as such in  Kwanyama any longer .

6 . 1 .6 .3  Examples

l u t i v a l i

l u t i t a n o

lutiomulongo

' 'secondly"

" f i f t h l y "

" te n th ly "
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6 2 N o n - d e r i v e d  a d v e rb s

Non-der ived  adverbs have a ty p i c a l  adverb ia l  s i g n i f i c a n c e  in d i c a t i n g  

t im e, p lace  o r  manner of  a c t i o n  expressed by th e  verb.

ft number of adverbs i n d i c a t i n g  p lace  a re  sy n ch ro n ica l ly  non-derived 

though they  commence in  p r e f ix a l  e lements s t r u c t u r a l l y  r e l a t e d  to  the 

l o c a t iv e  c l a s s  16, 17 and 18, o r  to  the  adverb p r e f i x  / n a - / .  These 

adverbs do not fu n c t io n  as nouns s y n t a c t i c a l l y ,  nor do they govern any 

r e l a t e d  concords.  Many o f  the  l o c a t i v e  adverbs a re  fol lowed by a non- 

concord ia l  p r e f i x  which i s  s t r u c t u r a l l y  l i k e  t h e  po sse ss iv e  p r e f i x  /C a - /  

or the  adverb p r e f i x  / n a - / .  (These p re f ix e s  a re  given fo l lowing the 

r e l e v a n t  adverbs in the  l i s t  below.)

Some adverbs  may occur as c o p u la t iv e  bases  (see  below).  

S y n t a c t i c a l l y ,  adverbs u su a l ly  fo llow the  verb in  word o r d e r ,  bu t

they may a l so  occur sen tence  i n i t i a l l y .

6 .2 .1  P a r t i a l  l i s t  o f  adverbs

na in i  ? "when ?"

nanena "ag a in ,  s t i l l "

nartde "not a t  a l l

natango " y e t , s t i l l ,  again
’U s - n  v»

naanana

neudo " t h i s  year"

d iva  " q u ic k ly "

s h i t o  " b e f o r e '

<*hiii " indeed ,  t r u l y

hanga " n e a r l y 1



unene (< a d j . / - n e n e / " l a r g e  ) 

ngahe l ip i  ?

kanini  ( < a d j ' . / - n i n i /  " l i t t l e  ) 

pamwe (<enum./-mwe/ "one") 

pondje 

p a i f e

peni ? '

kokule na- 

popepi na- 

konima ya- 

monima ya- 

koshi ya-  

poshi ya- 

kombada ya- 

muipafi  ya -  . 

pokati  ka- 

mokati ka- 

mokule ka- 

meni l a -

Examples

Ye okwali s h i l i  muv/a 

Otaveuya na in i  keumbo?

Ye okuhole unene o i longa  yaye 

Okaana hanga kapunduka 

Ohatukalanda peni omuti?

Otoi n g a h e l i p i ?

Ye inafutwa natango 

Ov/auda sh ike?

Otamulongo natango?

"very much"

"how ?"

"a l i t t l e "

" toge ther"

" in  the  open"

"nowadays, now"

"where ?"

" f a r  away from"

"n ea r ,  nearby to"

"behind"

"behind"

"under"

"down"

" in  the  middle of"

" in  f r o n t  of"

"between, among"

" i n ,  in the  middle"

"with in"

"undernea th ,  in s id e "

"He was indeed good"

"When are  they coming home?" 

"He l i k e s  h is  work very much" 

"The c h i ld  n e a r ly  f e l l "

"Where s h a l l  we buy medicine?" 

"How ( w i l l )  you go?"

"He has s t i l l  no t been paid" 

"What did you hear?"

"Are you s t i l l  working?"



Otul i  kokule ne fu ta  

Ounona otavaende pair,we 

Ovakulukadi otavapopi pondje 

Ombwa oyanangala kdshi y o s h i t a a f u l a

"We l i v e  f a r  from the  sea"

"The c h i ld re n  walk to g e th e r"

"The women a re  t a l k i n g  in  the  open 

"The dog i s  s leep ing  under the  t a b l e

"The school i s  near  the  h o s p i t a l "  

"The g ra in  i s  in  the  baske t"

"The road i s  behind the hi l l"

3 Fvafflnlps o f  adverbs as I d e n t i f i c a t j ^ c o p u U t i v e  base

Ofikole  o l i p o p e p i  n o s h ih a k u l i lo

Oilya  o i l imeni  loshimbale 

O nd j i la  o i l i  konima yoshikulundudu



6 . 3  I deophone s

•6 .3 .1  S ig n i f ic an c e  and fun c t io n  " '

Ideophones a re  u n i n f l e c t e d  forms which func t ion  in  adverb ia l  c a p a c i ty .  

They u su a l ly  fo llow the  word (verb) which they q u a l i f y  and are  d e s c r i p t i v e

of  q u a l i t i e s  of  sound, co lo u r ,  movement o r  s t a t e .
,V , ' ' *

6 . 3 . 2  Most ideophones have phonological  s t r u c t u r e  CV or  CVCV, and many 

a re  ( h i s t o r i c a l l y )  r e d u p l i c a t e d .

twitwitwi "being ye l lo w ,  grey"

kondongolondongolo - "be a t  an end"

tootoo  "whiteness"

fokofoko "blackness"

sheeshe "red"

f o t o f b t o  " r u s t l i n g *  as  dry 1 eaves

ndo " f u l l n e s s ,  f u l l  to  brim"

Okwalaula fokofoko

" I t  has become p i t c h  dark"

Oshitoo oshiyadi ndo

"The pot i s  f u l l  t o  overflowing"

Onhanga i t i l i a n a  sheeshe 

"The c lo th  i s  blood red"
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CONJUNCTIVES

7.1 Funct ion

Conjunctives  l i n k  c o -o rd in a te  sen tences  or in t roduce  s u b o rd in a te  

c l a u s e s .  Some c o n ju n c t iv e s  determine the  t e n se  o r  mood o f  the  fo l lowing  

verb while  o th e r s  do no t  appear  to  have any in f lu en c e  on the  verb whose 

form depends on the  semantic import  o f  the  sen tence .  (An exhaus t ive  

s tudy  o f  t h i s  a sp e c t  o f  syntax i s  not p re sen ted  h e re ,  and th e re  may be o th e r  

f a c t o r s  which determine the  form t h a t  a verb tak es  fo llowing  c o n ju n c t iv e s .

7 .1 .1  Subjunc t ive  mood

Conjunctives  u s u a l ly  followed ny the  p re s e n t  sub junc t ive  in c lu d e  ;

opo " t h a t ,  so tha t : '

Examples

Lungama opo osh ipu te  sh ive luke

"Take care  so t h a t  the  wound can heal"

Natumuteele le  opo e t u f i n d i k i l e

" L e t ’s w a i t  f o r  him so t h a t  he can accompany us"

Tema omundilo opo udule okuyofa ombelela

"Light the  f i r e  so t h a t  you a re  ab le  t o  r o a s t  the  meat"

Lungama opo uhakanife  o n d j i l a  yoye

"Take care  so t h a t  you d o n ' t  lo se  your  way"

7 .1 .2  I n d i c a t i v e  p a r t i c i p i a l

Conjunctives  u s u a l ly  fol lowed by the  p r e s e n t  o r  p a s t  p a r t i c i p i a l  inc lude
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manga "while

ngeenge " i f ,  when"

ndel e "When"

ndee "and

eshi

ngashi

"when, while"  

" a s ,  l i k e "

ngheejv onghee " t h e r e f o r e , s ince"

Examples

Ngeenge tamutukwafa, nafye-yo ohatumukwafa 

" I f  you help  us ,  we too ( w i l l ) help you"

Ohandita le  ounona esh i  tavadanauka

"I watch the  c h i ld re n  w h i le  they play"

Meme ota longo manga ounona tavakofa

"Mother works while t h e  c h i ld re n  s leep"

Ninga ngashi ha in ing i  

"Do as I do"

Ovapenduka ndee' t a v a d ja la

"They go t  up and then dressed"

*1 /
Inapopya-sha nghee a f ik a

"He has not s a id  anyth ing  s ince  he a r r iv ed "
*

7 .1 .3  I n d i c a t iv e  p r in c ip a l

Conjunct ives u su a l ly  followed by verbs in th e  i n d i c a t i v e  p r in c ip a l  inc lude :

,haashi  "because"

osheshi  "because"

f i y o  " w h i l e , u n t i l "

1 /  / - s h a /  i s  a v e r b a l  e u c l i t i c ,  s e e  3 , 3 , 6 ,



kashimba

nande

kutya

"perhaps" -

“even i f "

" t h a t "  ( in t ro d u ces  i n d i r e c t  or  rep o r ted  speech)

Examples

Ohamba oya t i  kutya o ta ik a p o p i f a  oshiwana

"The c h i e f  s a id  t h a t  he w i l l  address  the  nat ion"

Vo otaveuya nande otakulokwa

"They w i l l  come even i f  i t  r a in s "

Kongo eenghaku f iy o  otodimono

"Look f o r  th e  shoes u n t i l  you f in d  them"

Ohaikudenge osheshi owadengenqe-yo

"I h it  you because you also h i t  me"

Kashimba o h a n d iv a t a le la -p o  mongula

"Perhaps I w i l l  v i s i t  them tomorrow"

Ovalombwela-nge kutya vo ovali  tavavele  

"They t o ld  me t h a t  they were sick"

7 . 1 . 4  Non-inf luencing con junc t ive

The con junc t ive  / i l e /  "or" j o in s  two c o -o rd in a te  main c lause s  and 

does not appear to a f f e c t  the  verb t e n se :

Mali me i l e  n a k a l i f e  ? ( sub junc t ive )

"Should he c u l t i v a t e  or must he herd ?"

Otodi-po i l e  oto tewa-po ( i n d i c a t i v e  present)

"Leave from here  or  you ( w i l l )  be d r iven  away"



249 .

APPENDIX 1

The or thography used in t h i s  study i s  b a s i c a l l y  t h a t  recommended 

in  the  Kwanyama Orthography No. 2 (1973) bu t  depar ts  from i t  in  two 

r e s p e c t s .  F i r s t l y  a con junc t ive  Word d i v i s i o n  i s  used throughout t h i s  

work. Secondly the  r e p r e s e n t a t i o n  of  ' l o n g '  vowels i s  in some cases 

d i f f e r e n t  to  the  o f f i c i a l  p r a c t i c e . ^

A. Word d iv i s io n

In the  o f f i c i a l  o r thography ,  the  s u b s ta n t iv e  form c l a s s e s  a re  

w r i t t e n  c o n ju n c t iv e ly ,  whereas d i s j u n c t i v e  word d iv i s io n  i s  app l ied  

to  p re d i c a t i v e s  where va r ious  p r e f ix a l  elements  are  considered  to  be 

s e p a ra te  words. Thus th e re  appears to  be an element o f  a r b i t r a r i n e s s  

in the  s ep a ra t io n  o f  p r e f ix a l  elements in the  l a t t e r  case  (1973: 57-73) .

Recommended word d i v i s i o n

All form c l a s s e s  where a f f i x e s  and stems a re  no t  s ep a ra te d  by 

a phonemic ju n c tu re  o r  word boundary are  w r i t t e n  in t h i s  s tudy a s  one, 

word, i . e .  c o n ju n c t iv e ly .  All elements preceding a verbal or 

co p u la t iv e  stem a re  t r e a t e d  as p a r t s  o f  one word.

I t  i s  p o s s ib le  t h a t  a thorough examinat ion o f  the  suprasegmental  

system of the language wi 11 provide  a s o lu t io n  to  t h i s  problem of  word 

d i v i s i o n .
     --

1/ Othographic r e p r e s e n ta t i o n s  o f  long vowels t h a t  d i f f e r  notably  from
those  used here a re  in d ic a te d  by the  symbols '= = ' .  The co n junc t ive
word d iv i s io n  in t h i s  s tudy i s  no t  demarcated where i t  d i f f e r s  from the 
d i s j u n c t i v e  word d iv i s io n  employed in the  orthography.
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B. Long vowels

Represen ta t ion  in o f f i c i a l  or thography '*̂

The s p e l l i n g  of  segmental i tems in the  o f f i c i a l  orthography i s  

e s s e n t i a l l y  phonemic except in  the  case of  long vowels where a type o f  

phone t ic  s p e l l i n g  i s  now recommended (1973: 15-17, 21-25).  Formerly,  

a phonemically based s p e l l i n g  was used (1956). In case of the  s p e l l i n g  

of nouns f o r  example,  the  or thography recommends t h a t  " . . .  the  vowels 

which fo l low  such p re f ix e s  a re  pronounced long in speech and are th e r e f o r e  

w r i t t e n  with a double symbol" (1973: 21).  Thus, /okuenda/ " to  t r a v e l " 

and /o lu en d o /  "journey" are  represen ted  as =okweenda= and =olweendo= 

r e s p e c t i v e l y .

The ' lo n g '  vowel in  a b so lu te  pronouns and demonstratives may be 

w r i t t e n  in twe ways, one of which i s  phonemically based, whi le  the  o th e r  

i s  a p h o n e t i c a l l y  based s p e l l i n g  (1973: 23-25):  '

=puame= or =pwaame= cpwa:me] " to  me"

=kuove= or =kwoove= ckwo:ve] "to you"
O /

=pueli -> /  or  =pwaali= cpwa:£h  " to  t h i s  one"

As s t a t e d  in (1) above, the  word d iv i s io n  in  p re d i c a t i v e s  i s

d i s j u n c t i v e  and in t h i s  case although the  vowels a re  a l so  p h o n e t i c a l l y

1 l o n g ' j  they a re  not rep resen ted  by a 'double  symbol' (1973: 69-73):

=dle  u anda= /o leuanda /  r.oIewa:nda3 " I t  ( l i g h tn in g )  s t ru c k  i t "

Phonemic a n a l y s i s  of  ' l o n g ' vowels and recommendations f o r  o r thog raph ic  

r e p r e s e n t a t i o n

Vowels t h a t  a re  p h o n e t i c a l ly  long may be a t t r i b u t a b l e  to e i t h e r  one

-         , n.'i»m' i . p • i m'li r      ....................................................................................... M . . - . ^

1/ See p . 245.

2/  See a l so  2 .3  f o r  a f u l 1 d iscuss ion  of  t h i s  problem.
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of two types o f  under ly ing  s t r u c t u r e ,  v i z . ,  to ? sequence of  two i d e n t i c a l  

s h o r t  vowels ( I . 2 ) o r  to  the  r e s u l t  o f  the  low-level phonetic  r e a l i z a t i o n  

ru le  o f  g l id e  formation and vowel leng then ing  ( 1 . 3 . 8 ) .

(a) Represen ta t ion  o f  geminate sequence o f  vowels

Long vowels which a re  unde r ly ing ly  a sequence of two id e n t i c a l  

vowels a re  rep re sen ted  in th e  o f f i c i a l  orthography (1973: 13-15) and in  

t h i s  manuscr ip t  by two w r i t t e n  symbols•

aa c a p  ( 1s t  p o s i t i o n  demonst ra t ive)  " these"

/ a - a /  : under ly ing  s t r u c t u r e

omushiinda comushi:ndai (noun c l a s s  i) "neighbour"

t b) Rep resen ta t ion  o f  sequences of  high vowels by o th e r  vowels

Long vowels may be the  phonetic  a c t u a l i z a t i o n  o f  an underly ing 

sequence of high vowel / i /  o r  / u /  fo llowed by a n o th e r  vowel in which 

case the  f i r s t  vowel becomes a n o n - s y l l a b i c ,  non- tone-bear ing  g l i d e ,  

and the  second vowel i s  leng thened ,  probably  in o rd e r  to  accommodate 

the tone  of the  f i r s t  high vowel1 / :

kuove /k u -o v e /  ckworve: " to  you"

okuenda /o ku-enda /  CokWe:gda] " to  t r a v e l "  

oluendo /o lu - e n d o /  Cofwe:ndo3 "journey"

th i s  phenomenon of g l ide  formation and vowel lengthening is  a low-level 

phonetic r e a l i z a t i o n  Which Operates a t  a l l  morpheme boundaries in the 

various form c las ses  and a lso  a t  word boundaries in normal quick speech.

the  rep resen ta t ion  of long vowels in t h i s  study attempts to base 

spe l l ing  on the underlying phonemic s t r u c tu r e  in a l l  cases,  not on the

1/ See 1 .3 .8  fo r  a f u l l  d iscussion of th i s  phonological process.
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phone t ic  a c t u a l i z a t i o n .  Long vowels t h a t  a re  a t t r i b u t a b l e  to  the  p rocess  

of g l id e  formation and vowel lengthening a re  w r i t t e n  as the  symbol / i /  

o r  / u /  followed by ano ther  s in g l e  vowel symbol in a l l  cases:

oluendo Coiwe:ndo] ujourney"

okuenda cokwe:nda:i " to  t r a v e l "
l t d

omuenda Comweinda] "you t r a v e l l e d "
O n  ,  '

Because o f  the  c o n s i s t e n t  widespread p roduc t ive  na ture  of t h i s  

p rocess  of vowel lengthenings  the  r e p r e s e n t a t i o n  used in t h i s  manuscr ip t  

should not p r e s e n t  any d i f f i c u l t i e s  in p r a c t i c a l  usage as forms w r i t t e n  

MV or 1 uV a re  a u to m a t ic a l ly  r e a l i z e d  as a g l id e  followed by vowel 

length  in a l l  c a se s .

This phonemidally based s p e l l i n g  a l so  re so lv e s  the  i n c o n s i s t e n c i e s  

of the  c u r r e n t  or thography in the  d i f f e r e n t  r e p r e s e n t a t i o n s  o f  vowel 

commencing stems in  nouns and "erbs :

okuanda " to  s t r i k e  ( l i g h t n i n g ) "  f o r  =okwaanda=

Oleuanda " i t  s t ru c k  i t  ( t r e e ) " f o r  -o l e  u anda=

In cases  such as those  above, the  stem in  a l l  form c l a s s e s  thus

has th e  same r e o r e s e n t a t i o n .

Absolute pronouns a re  a lso  rep re se n te d  in phonemic s p e l l in g  only 

in a manner c o n s i s t e n t  with  Other form c l a s s e s  as recommended above:

puame /pu-ame/ f o r  =pwaame= " to  me"

puali  / p u - a l i /  f o r  =pwaal i=/=puel i= " to  i t "

Note th a t  the above rep resen ta t ion  of  demonstratives d i f f e r  from both 

forms suggested by the o f f i c i a l  orthography (see 2.3 fo r  a desc r ip t ion  

of underlying morphemes of demonstratives in in f l e c te d  fo rm s) .



(c ) Representation of  g l id e s  followed bv s h o r t  vnwois
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At the level  o f  su r fa ce  r e a l i z a t i o n s  th e re  a re  a l so  cases  of

g l id e s  followed by s h o r t  vowels in Kwanyama. This phenomenon appears

to be an anomaly in the  phonological  system and i t  is  a l s o  t h i s  f e a t u r e

which the o f f i c i a l  orthography t r i e s  to d i f f e r e n t i a t e  from the  g l id e s

fol lowed by ' long* vowels by the  d i f f e r e n t  s p e l l i n g s .  However, an

examination o f  the  underly ing na tu re  o f  these  sequences shows t h a t  these

a re  sequences o f  underly ing ' t r u e 1 g l id e s  /w/ o r  / y /  (no t  an underlying

vowel) fol lowed by another  ( s h o r t )  vowel. The g l i d e  i t s e l f  i s  non-

s y l l a b i c  (and th e re fo re  n o n - t o n e - b e a r in g ) . Thus the  fo l lowing vowel

does no t  undergo lengthening to  accommodate another  tone .  I t  should be

noced moreover t h a t  the  t ru e  g l i d e s  are  followed only bv f r o n t  vowels

/ i »  e ,  a /  as in  the  examples below, whereas the g l id e s  t h a t  a re  undc r ly ing ly

a t t r i b u t a b l e  to  high-vowel phonemes may be followed by both f r o n t  and back 

vowels:

omwalikadi /  omw-alikadi/ comwa.fik a d i :  ( ! )  "woman"

omwene /omw-ene/comwenei ( i )  "ov'/ner"

omwisha /omw-isha/ comwisal ( 3 ) "dinner"

olwisho / o lw - i s h o /  CoXwi^oD ( 1 1 ) "d es i re "

The cases  t h a t  a re  a t t r i b u t a b l e  to  t r u e  g l id e s  followed by 

s h o r t  vowels a re  rep resen ted  in t h i s  s tudy  (as they a re  in  the  o f f i c i a l  

or thography) by the symbols V  and ' y \  fo llowed by the  a p p ro p r i a t e  

s in g l e  vowel symbol as shown in the  examples above.
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